
REGOLAMENTO (CE) N. 1100/2009 DEL CONSIGLIO 

del 17 novembre 2009 

che attua l’articolo 7, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 423/2007 concernente misure restrittive 
nei confronti dell’Iran e che abroga la decisione 2008/475/CE 

IL CONSIGLIO DELL’UNIONE EUROPEA, 

visto il trattato che istituisce la Comunità europea, 

visto il regolamento (CE) n. 423/2007 del Consiglio ( 1 ), in par­
ticolare l’articolo 15, paragrafo 2, 

considerando quanto segue: 

(1) Il 19 aprile 2007 il Consiglio ha adottato il regolamento 
(CE) n. 423/2007 concernente misure restrittive nei con­
fronti dell’Iran. L’articolo 15, paragrafo 2, del suddetto 
regolamento prevede che il Consiglio rediga, riesamini e 
modifichi l’elenco delle persone, entità e organismi di cui 
all’articolo 7, paragrafo 2, di tale regolamento. 

(2) Il 23 giugno 2008 il Consiglio ha redatto l’elenco delle 
persone, entità e organismi, riportato nell’allegato V, a cui 
si applica l’articolo 7, paragrafo 2, del regolamento (CE) 
n. 423/2007. In conformità dell’articolo 15, paragrafo 3 
di tale regolamento, il Consiglio ha motivato individual­
mente e specificamente le decisioni adottate a norma 
dell’articolo 15, paragrafo 2, e le ha rese note alle per­
sone, alle entità e agli organismi interessati. 

(3) A norma dell’articolo 15, paragrafo 2 del regolamento 
(CE) n. 423/2007, il Consiglio ha proceduto a un riesame 
integrale dell’elenco delle persone, entità ed organismi di 
cui all’articolo 7, paragrafo 2, del medesimo. A tale ri­
guardo ha tenuto conto delle osservazioni presentate al 
Consiglio dalle persone interessate. 

(4) Il Consiglio è giunto alla conclusione che alle persone, 
entità ed organismi elencati nell’allegato V del regola­
mento (CE) n. 423/2007 dovrebbero continuare ad ap­
plicarsi le misure restrittive specifiche ivi previste. 

(5) È opportuno modificare l’elenco delle persone ed entità 
per rispecchiare i cambiamenti nel governo e nell’ammi­
nistrazione in Iran, nonché la diversa situazione delle 
persone e delle entità interessate. 

(6) È opportuno aggiornare di conseguenza l’elenco delle 
persone, entità ed organismi di cui all’articolo 7, para­
grafo 2, del regolamento (CE) n. 423/2007. 

(7) Il presente regolamento sostituisce la decisione 
2008/475/CE del Consiglio, del 23 giugno 2008, che 
attua l’articolo 7, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 
423/2007 concernente misure restrittive nei confronti 
dell’Iran ( 2 ). Èpertanto opportuno abrogare tale decisione, 

HA ADOTTATO IL PRESENTE REGOLAMENTO: 

Articolo 1 

L’allegato V del regolamento (CE) n. 423/2007 è sostituito dal 
testo di cui all’allegato del presente regolamento. 

Articolo 2 

La decisione 2008/475/CE è abrogata. 

Articolo 3 

Il presente regolamento entra in vigore il giorno della pubbli­
cazione nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea. 

Il presente regolamento è obbligatorio in tutti i suoi elementi e direttamente applicabile in 
ciascuno degli Stati membri. 

Fatto a Bruxelles, addì 17 novembre 2009. 

Per il Consiglio 
Il presidente 

C. BILDT
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ALLEGATO 

«ALLEGATO V 

Elenco delle persone, delle entità e degli organismi di cui all’articolo 7, paragrafo 2 

A. Persone fisiche 

Denominazione Informazioni identificative Motivi 
Data di inseri­

mento nel­
l'elenco 

1. Reza AGHAZADEH Nato il: 15.03.1949 Numero 
di passaporto: S4409483 
Validità 26.04.2000 – 
27.04.2010 Teheran Nu­
mero di passaporto diplo­
matico: D9001950, rila­
sciato il 22.01.2008 valido 
fino al 21.01.2013 Luogo di 
nascita: Khoy 

Ex capo dell'Organizzazione del­
l'energia atomica iraniana (Atomic 
Energy Organisation of Iran – AEOI). 
L'AEOI sorveglia il programma nu­
cleare dell'Iran ed è indicata nel­
l'UNSCR 1737 (2006) 

24.4.2007 

2. Javad DARVISH-VAND, 
Brigadier Generale del 
Corpo dei guardiani della 
rivoluzione islamica (Isla­
mic Revolution Guards 
Corps – IRGC) 

Delegato alle ispezioni del Ministero 
della difesa e del supporto logistico 
alle forze armate (MODAFL). Re­
sponsabile di tutti gli impianti e le 
installazioni del MODAFL 

24.6.2008 

3. Seyyed Mahdi FARAHI, 
Brigadier Generale del­
l'IRGC 

Amministratore delegato dell'Orga­
nizzazione delle industrie della difesa 
(Defence Industries Organization, 
DIO), indicata nell'UNSCR 
1737(2006) 

24.6.2008 

4. Dr Hoseyn (Hossein) FA­
QIHIAN 

Indirizzo dell'NFPC: AEOI- 
NFPD, C.P.: 11365-8486, 
Teheran / Iran 

Vicecapo e Direttore generale della 
Società di produzione e di approvvi­
gionamento di combustibile nucleare 
(Nuclear Fuel Production and Procu­
rement Company – NFPC), che è 
parte dell'AEOI. L'AEOI sorveglia il 
programma nucleare dell'Iran ed è 
indicata nell'UNSCR 1737(2006). 
L'NFPC è coinvolta in attività legate 
all'arricchimento, che il Consiglio dei 
Governatori dell'AIEA e il Consiglio 
di sicurezza hanno chiesto all'Iran di 
sospendere 

24.4.2007 

5 Ing. Mojtaba HAERI Delegato all'industria del MODAFL. 
Ruolo di vigilanza sull'AIO e la DIO 

24.6.2008 

6. Ali HOSEYNITASH, Bri­
gadier Generale dell'IRGC 

Capo del Servizio generale del Con­
siglio supremo di sicurezza nazionale 
(Supreme National Security Council) e 
coinvolto nella formulazione della 
politica nel settore nucleare 

24.6.2008 

7. Mohammad Ali JAFARI, 
IRGC 

Occupa un posto di comando in seno 
all'IRGC 

24.6.2008 

8. Mahmood JANNATIAN Nato il: 21.4.1946, Numero 
di passaporto T12838903 

Vicecapo dell'Organizzazione del­
l'energia atomica iraniana 

24.6.2008 

9. Said Esmail KHALILI­
POUR (pseudonimo: 
LANGROUDI) 

Nato il: 24.11.1945, Luogo 
di nascita: Langroud 

Vicecapo dell'AEOI. L'AEOI sorveglia 
il programma nucleare dell'Iran ed è 
indicata nell'UNSCR 1737 (2006) 

24.4.2007
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Denominazione Informazioni identificative Motivi 
Data di inseri­

mento nel­
l'elenco 

10. Ali Reza KHANCHI Indirizzo dell'NRC: AEOI- 
NFPD, C.P.: 11365-8486 
Teheran / Iran; Fax: (+9821) 
8021412 

Capo del centro di ricerca nucleare di 
Teheran (Tehran Nuclear Research 
Centre – TNRC) dell'AEOI. L'AIEA 
continua a chiedere chiarimenti al­
l'Iran in merito agli esperimenti di 
separazione del plutonio svolti presso 
il TNRC, nonché sulla presenza di 
particelle di uranio altamente arric­
chito nei campioni ambientali prele­
vati presso l'impianto di stoccaggio di 
rifiuti di Karaj, dove si trovano con­
tainer utilizzati per stoccare i bersagli 
di uranio impoverito utilizzati in tali 
esperimenti. L'AEOI sorveglia il pro­
gramma nucleare dell'Iran ed è indi­
cata nell'UNSCR 1737 (2006) 

24.4.2007 

11. Ebrahim MAHMUDZA­
DEH 

Amministratore delegato delle Iran 
Electronic Industries 

24.6.2008 

12. Beik MOHAMMADLU, 
Brigadier Generale 

Delegato all'approvvigionamento e 
alla logistica del MODAFL 

24.6.2008 

13. Anis NACCACHE Amministratore delle Barzagani Teja­
rat Tavanmad Saccal companies; la 
sua società ha cercato di acquistare 
beni sensibili, a beneficio di entità 
figuranti nella risoluzione 1737 

24.6.2008 

14. Mohammad NADERI, 
Brigadier Generale 

Capo dell' Organizzazione delle in­
dustrie aerospaziali (AIO). L'AIO ha 
partecipato a programmi sensibili 
iraniani 

24.6.2008 

15. Mostafa Mohammad 
NAJJAR, Brigadier Gene­
rale dell'IRGC 

Ministro degli interni ed ex ministro 
del MODAFL, responsabile dell'in­
sieme dei programmi militari, inclusi 
programmi riguardanti i missili bali­
stici 

24.6.2008 

16. Dr Javad RAHIQI(RAHI­
GHI) 

Nato il: 21.04.1954, data di 
nascita secondo il vecchio 
calendario iraniano: 
1 o .05.1954, Luogo di na­
scita: Mashad 

Capo del gruppo “Fisica dei neutroni” 
dell'AEOI, che sorveglia il programma 
nucleare dell'Iran ed è indicata nel­
l'UNSCR 1737 (2006) 

24.4.2007 

17. Ali Akbar SALEHI Capo dell'Organizzazione dell'energia 
atomica iraniana (Atomic Energy Or­
ganisation of Iran – AEOI). L'AEOI 
sorveglia il programma nucleare del­
l'Iran ed è indicata nell'UNSCR 1737 
(2006) 

17.11.2009 

18. Mohammad SHAFI'I 
RUDSARI, Contrammira­
glio 

Delegato al coordinamento del MO­
DAFL 

24.6.2008 

19. Ali SHAMSHIRI, Briga­
dier Generale dell'IRGC 

Delegato al controspionaggio del 
MODAFL, responsabile della sicu­
rezza del personale e delle installa­
zioni del MODAFL 

24.6.2008 

20. Abdollah SOLAT SANA Amministratore delegato dell'im­
pianto di conversione dell'uranio di 
Esfahan. Si tratta dell'impianto che 
produce la materia prima (UF6) per 
gli impianti di arricchimento di Na­
tanz. Il 27 agosto 2006, Solat Sana 
ha ricevuto un riconoscimento spe­
ciale dal presidente Ahmadinejad per 
il ruolo da lui svolto 

24.4.2007 

21. Ahmad VAHIDI, Briga­
dier Generale dell'IRGC 

Ministro del MODAFL ed ex vicecapo 
del MODAFL 

24.6.2008
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B. Persone giuridiche, entità e organismi 

Denominazione Informazioni identificative Motivi 
Data di inseri­

mento nel­
l'elenco 

1. Organizzazione delle in­
dustrie aerospaziali (Ae­
rospace Industries Orga­
nisation – AIO) 

AIO, 28 Shian 5, Lavizan, 
Teheran 

L'AIO sorveglia la produzione missi­
listica iraniana, compresi lo Shahid 
Hemmat Industrial Group, lo Shahid 
Bagheri Industrial Group e il Fajr In­
dustrial Group, tutti indicati nel­
l'UNSCR 1737 (2006). Anche il capo 
e due altri alti funzionari dell'AIO 
sono indicati nell'UNSCR 1737 
(2006) 

24.4.2007 

2. Armament Industries Pasdaran Av., C.P. 19585/ 
777, Teheran 

Affiliata della DIO 24.4.2007 

3. Organizzazione geogra­
fica delle forze armate 
(Armed Forces Geogra­
phical Organisation) 

È stato accertato che fornisce dati 
geospaziali per il programma di mis­
sili balistici 

24.6.2008 

4. Bank Melli, Melli Bank 
Iran (comprese tutte le 
succursali) e filiali 

Ferdowsi Avenue, C.P. 
11365-171, Teheran 

Fornisce o cerca di fornire sostegno 
finanziario a società che procurano 
merci per i programmi nucleari e 
missilistici iraniani o sono coinvolte 
in tale attività (AIO, SHIG, SBIG, 
AEOI, Novin Energy Company, Me­
sbah Energy Company, Kalaye Electric 
Company e DIO). La Bank Melli 
funge da facilitatore per le attività 
sensibili dell'Iran. Ha mediato nume­
rosi acquisti di materiali sensibili per i 
programmi nucleari e missilistici ira­
niani. Ha fornito una serie di servizi 
finanziari a nome di entità collegate 
alle industrie nucleari e missilistiche 
iraniane, compresi l'apertura di lettere 
di credito e la tenuta dei conti. Molte 
delle società sopramenzionate sono 
indicate nelle UNSCR 1737 (2006) e 
1747 (2007) 
La banca Melli continua a svolgere 
questo ruolo assumendo un compor­
tamento volto a sostenere e facilitare 
le attività sensibili dell'Iran. Serven­
dosi delle sue relazioni bancarie con­
tinua a fornire sostegno e servizi fi­
nanziari a entità inserite negli elenchi 
dell'ONU e dell'UE in relazione a tali 
attività. Opera anche a nome e sotto 
la guida di dette entità, compresa la 
Banca Sepah che spesso opera tramite 
le sue banche affiliate e associate. 

24.6.2008 

a) Melli Bank plc London Wall, 11 o piano, 
London EC2Y 5EA, Regno 
Unito 

b) Bank Melli Iran Zao 9/1, Ulitsa Mashkova, Mosca, 
130064, Russia 

5. Centro di ricerca sulle 
tecnologie e le scienze 
della difesa (Defence Te­
chnology and Science 
Research Centre – 
DTSRC) – anche noto 
come Educational Rese­
arch Institute/Moassese 
Amozeh Va Tahgiaghati 
(ERI/MAVT Co.) 

Pasdaran Av., C.P. 19585/ 
777, Teheran 

Responsabile della R&S. Affiliata della 
DIO. Il DTSRC gestisce gran parte 
degli approvvigionamenti per la DIO 

24.4.2007
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Denominazione Informazioni identificative Motivi 
Data di inseri­

mento nel­
l'elenco 

6. Iran Electronic Industries C.P. 18575-365, Teheran, 
Iran 

Affiliata di proprietà integrale del 
MODAFL (e quindi organizzazione 
“sorella” dell'AIO, dell'AIO e della 
DIO). Fabbrica componenti elettroni­
che per i sistemi d'arma iraniani 

24.6.2008 

7. Forza aerea dell'IRGC 
(IRGC Air Force) 

Gestisce l'insieme dei missili balistici a 
breve e medio raggio dell'Iran. Il capo 
della forza aerea dell'IRGC è indicato 
nell'UNSCR 1737 (2006) 

24.6.2008 

8. Khatem-ol Anbiya Con­
struction Organisation 

221, North Falamak-Zaraf­
shan Intersection, 4th Phase, 
Shahkrak-E-Ghods, Teheran 
14678, Iran 

Gruppo di società di proprietà del­
l'IRGC. Si serve delle risorse di inge­
gneria dell'IRGC per la costruzione ed 
è contraente principale in grandi 
progetti, tra cui la realizzazione di 
gallerie; è accertato che sostiene il 
programma riguardante i missili bali­
stici e il programma nucleare dell'Iran 

24.6.2008 

9. Malek Ashtar University Legata al ministero della difesa, ha 
istituito nel 2003 una formazione sui 
missili in stretta collaborazione con 
l'AIO 

24.6.2008 

10. Marine Industries Pasdaran Av., C.P. 19585/ 
777, Teheran 

Affiliata della DIO 24.4.2007 

11. Mechanic Industries 
Group 

Ha partecipato alla fabbricazione di 
componenti per il programma bali­
stico 

24.6.2008 

12. Ministero della difesa e 
del supporto logistico 
delle forze armate (Mini­
stry of Defence and Ar­
med Forces Logistics – 
MODAFL) 

West side of Dabestan Street, 
Abbas Abad District, Tehe­
ran 

Responsabile dei programmi di ri­
cerca, sviluppo e fabbricazione nel 
settore della difesa dell'Iran, tra cui il 
sostegno ai programmi missilistici e 
nucleare 

24.6.2008 

13. Servizio esportazioni del 
MODAFL (Ministry of 
Defence Logistics Export 
– MODLEX) 

C.P. 16315-189, Teheran, 
Iran 

È la branca esportazioni del MODAFL 
e l'agenzia usata per esportare armi 
finite nelle operazioni tra Stato e 
Stato. Ai sensi dell'UNSCR 1747 
(2007) il MODLEX non dovrebbe ef­
fettuare operazioni commerciali 

24.6.2008 

14. 3M Mizan Machinery 
Manufacturing 

Società di comodo dell'AIO, che par­
tecipa ad acquisizioni nel settore ba­
listico 

24.6.2008 

15. Società di produzione e 
di approvvigionamento di 
combustibile nucleare 
(Nuclear Fuel Production 
and Procurement Com­
pany – NFPC) 

AEOI-NFPD, C.P.: 11365- 
8486, Teheran / Iran 

Divisione per la produzione di com­
bustibile nucleare (Nuclear Fuel Pro­
duction Division – NFPD) dell'AEOI si 
occupa di ricerca e sviluppo nel set­
tore del ciclo del combustibile nu­
cleare, comprese l'esplorazione, 
l'estrazione, la separazione e la con­
versione dell'uranio nonché la ge­
stione dei residui nucleari. L'NFPC è 
subentrato all'NFPD, la società con­
trollata dall'AEOI responsabile della 
ricerca e dello sviluppo nel settore del 
ciclo del combustibile nucleare, com­
presi la conversione e l'arricchimento 

24.4.2007
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Denominazione Informazioni identificative Motivi 
Data di inseri­

mento nel­
l'elenco 

16. Parchin Chemical Indu­
stries 

Ha lavorato alle tecniche di propul­
sione per il programma balistico ira­
niano 

24.6.2008 

17. Special Industries Group Pasdaran Av., C.P. 19585/ 
777, Teheran 

Affiliata della DIO 24.4.2007 

18. Organizzazione per le 
acquisizioni dello Stato 
(State Purchasing Organi­
sation – SPO) 

L'SPO sembra facilitare l'importazione 
di armi complete. Sarebbe controllata 
dal MODAFL 

24.6.2008»
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